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The following communication, dated 20 April 1971, has been received from the 
permanent representative of the Republic of Korea. 

Reference is made to my letter dated 20 December i960 , in which 
notification was made of the intention of my Government to withdraw under 
Article XVTII:7(a) of the General Agreement the concessions granted by Korea on 
viscose and acetate rayon yarn (ex item 51.01). 

I wish to inform you that in view of the proceedings of the bilateral 
consultations which this Mission has held with interested contracting parties in 
the meantime, my Government has now decided to withdraw the above-mentioned 
notification. The concessions will thus remain in force. 

See document SECRET/184. 

NEGOCIATIONS AU TITRE DE L'ARTICLE XVIII:7 a) 

Liste LX - Corée 

Le représentant permanent de la Corée a fait parvenir au secrétariat la 
cojaaunication suivante datée du 20 avril 1971. 

Me référant à la lettre datée du 20 décembre 1968 par laquelle je vous avais 
notifié l'intention de mon gouvernement de retirer, conformément à 
l'article XVIII:7 a) de l'Accord général, les concessions accordées par la Corée 
sur les filés de rayonne-viscose et de rayonne à l'acétate (ex 51.01), j'ai 
l'honneur de vous faire savoir qu'à la suite des consultations bilatérales 
auxquelles notre mission a procédé entre temps avec les parties contractantes 
intéressées, mon gouvernement vient de décider de retirer la notification 
susmentionnée. En conséquence, les concessions en question resteront en vigueur. 

nfoir document SECRET/184. 


